
BATTERY SAFETY INFORMATION
Batteries may leak fluids that can cause a chemical burn injury or ruin your toy (product). To avoid battery 
leakage:
Never short-circuit the battery terminals.
Do not charge non-rechargeable batteries.
Do not dispose of this toy in a fire. The batteries inside may explode or leak.
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Contains small parts. • 
Petits éléments 
détachables susceptibles 
d'être avalés. • Enthält 
Kleinteile. • Contiene pezzi 

di piccole dimensioni che possono 
essere aspirati o ingeriti. • Bevat kleine 
onderdelen. • Contiene piezas 
pequeñas que pueden ser ingeridas y 
provocar asfixia. • ATENÇÃO: Não 
recomendável para menores de 3 anos 
por conter partes pequenas que podem 
ser engolidas. • Innehåller små delar. • 
Smådele. • Sisältää pieniä osia. • 
¶ÂÚÈ¤¯ÂÈ ÌÈÎÚ¿ ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù·. 

0-3

ADVERTENCIA:
PUEDE CAUSAR ASFIXIA.�
NO RECOMENDABLE para menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas.

ATTENTION :
NE CONVIENT PAS aux enfants de moins de 36 mois. Petits éléments 
détachables susceptibles d'être avalés.  

! WARNING:
CHOKING HAZARD – Small parts. Not for children under 3 years.

Battery Safety Information
Batteries may leak fluids that can 
cause a chemical burn injury or 
ruin your toy (product). To avoid 
battery leakage:

Never short-circuit the battery 
terminals.
Do not charge non-
rechargeable batteries.
Do not dispose of this toy in a 
fire. The batteries inside may 
explode or leak.

Mises en garde au sujet des 
piles
Des substances liquides peuvent 
s’écouler des piles et provoquer 
soit des brûlures chimiques soit 
endommager le jouet (produit). 
Pour éviter tout écoulement des 
piles :

Ne jamais court-circuiter les 
bornes des piles.
Ne pas recharger des piles non 
rechargeables.
Ne pas jeter ce jouet au feu. Les 
piles incluses pourraient 
exploser ou couler.

Batteriesicherheitshinweise
Batterien können auslaufen. Die 
auslaufende Flüssigkeit kann 
Verbrennungen verursachen oder 
das Produkt zerstören. Um ein 
Auslaufen der Batterien zu 
vermeiden, beachten Sie bitte 
folgende Hinweise:

Die Anschlussklemmen dürfen 
nicht kurzgeschlossen werden.
Nicht wiederaufladbare 

Batterien dürfen nicht 
aufgeladen werden.
Das Spielzeug (Produkt) zum 
Entsorgen nicht ins Feuer 
werfen. Die im Spielzeug 
(Produkt) enthaltenen Batterien 
können explodieren oder 
auslaufen.

Norme di Sicurezza per le Pile
Le pile potrebbero presentare 
delle perdite di liquido che 
possono causare ustioni chimiche 
o danneggiare il giocattolo 
(prodotto). Per evitare le perdite 
di liquido:

Non cortocircuitare mai i 
terminali delle pile.
Non ricaricare pile non 
ricaricabili.
Non gettare il giocattolo nel 
fuoco. Le pile contenute nel 
giocattolo potrebbero esplodere 
o presentare delle perdite di 
liquido.

Batterij-informatie
Uit batterijen kan vloeistof lekken 
die brandwonden kan 
veroorzaken of het speelgoed 
(product) kapot kan maken. Om 
batterijlekkage te voorkomen:

Zorg ervoor dat er geen 
kortsluiting bij de batterijpolen 
ontstaat.
Niet-oplaadbare batterijen 
mogen niet opgeladen worden.
Dit speelgoed niet in het vuur 
gooien; de batterijen kunnen 
dan ontploffen of gaan lekken.

Información de seguridad acerca 
de las pilas
Las pilas pueden desprender 
líquido corrosivo, que puede 
provocar quemaduras o estropear 
el producto (el juguete en este 
caso). Para evitar el derrame de 
líquido corrosivo de las pilas:

No provocar cortocircuitos en 
los polos de las pilas.
No intentar recargar las pilas 
no-recargables.
No quemar el juguete ya que las 
pilas de su interior podrían 
explotar o desprender líquido 
corrosivo.

Informação de Segurança Sobre 
Pilhas
As pilhas podem derramar fluido 
que pode provocar queimaduras 
químicas ou estragar o brinquedo 
(produto). Para evitar a fuga de 
fluido:

Não provocar curtos-circuitos 
nos bornes das pilhas.
Não carregar pilhas não 
recarregáveis.
Não eliminar as pilhas no fogo, 
pois existe o perigo de 
explodirem ou derramarem 
fluido.

Batteriinformation
Batterierna kan läcka vätska som 
kan orsaka kemiska brännskador 
eller förstöra leksaken 
(produkten). Undvik 
batteriläckage:

Batteripolerna får inte 
kortslutas.
Försök aldrig ladda upp icke 
laddningsbara batterier.
Kasta inte leksaken i eld. 
Batterierna inuti kan explodera 
eller läcka.

Tietoa paristojen turvallisesta 
käytöstä
Paristoista voi vuotaa nesteitä, 
jotka saattavat aiheuttaa 
kemiallisen palovamman tai pilata 
lelun (tuotteen). Jotta paristot 
eivät vuotaisi:

Älä koskaan aiheuta oikosulkua 
pariston napojen välille.
Älä lataa tavallisia paristoja 
uudestaan.
Älä polta lelua. Sen olevat 
paristot saattavat räjähtää tai 
vuotaa.

¶ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ª·Ù·Ú›Â˜
∏ ‰È·ÚÚÔ‹ ˘ÁÚÒÓ ·fi ÙÈ˜ 
Ì·Ù·Ú›Â˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ 
ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi ·fi ¯ËÌÈÎfi Î¿„ÈÌÔ ‹ 
Ó· Î·Ù·ÛÙÚ¤„ÂÈ ÙÔ ·È¯Ó›‰È 
(ÚÔ˚fiÓ). °È· Ó· ·ÔÊ‡ÁÂÙÂ ÙË 
‰È·ÚÚÔ‹ Ì·Ù·ÚÈÒÓ:

ªËÓ ‚Ú·¯˘Î˘ÎÏÒÓÂÙÂ ÙÔ˘˜ 
fiÏÔ˘˜ ÙˆÓ Ì·Ù·ÚÈÒÓ.
√È ÌË-Â·Ó·ÊÔÚÙÈ˙fiÌÂÓÂ˜ 
Ì·Ù·Ú›Â˜ ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó· 
ÊÔÚÙ›˙ÔÓÙ·È.
ªËÓ ÂÙ¿ÙÂ ·˘Ùfi ÙÔ ·È¯Ó›‰È ÛÂ 
ÊˆÙÈ¿. ªÔÚÂÈ Ó· ÚÔÎÏËıÂ› 
‰È·ÚÚÔ‹ ‹ ¤ÎÚËÍË ÙˆÓ 
Ì·Ù·ÚÈÒÓ.
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INSTRUCTION SHEET
SPECIFICATIONS

Toy: 

Toy No.: 

Part No.:

Trim Size:

Folded Size:

Type of Fold:

# colors:

Colors:

Paper Stock:

Paper Weight:

EDM No.:

Special Wishes Barbie

B5816

0920

5.5 " W x 4.25 " H

fold if necessary

One

Black

White Offset

70 lb.

030


